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For (attaining) welfare quickly, I worship Ekamranatha, whose form
is made of earth, and who was worshipped by Parvati, under the dense,
dark mango tree, rising inside a gem-studded palace, on the banks of
the beautiful Vegavati river. He has a body marked with the saffron on
Kamakshi’s bosom (when she embraced the Linga), is the ocean of mercy

and is one whose feet are worshipped by Varadaraja.
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I worship Jambunatha, who bears the form of pure water, installed

with devotion by Goddess Akhilandeshvari for her Puja. He resides under

the Jamun tree, that stands in the gem-studded abode built around the

same(Jamun tree), in the eastern side of Srirangam town that shines on

the bank of Kaveri. He was worshipped by a spider and an elephant and

grants boons to Ranganatha.
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I worship the Lord of Shonachala, whose face is like the full-moon,

and who bears the form of a mountain engulfed by the lustrous flames of
the (column of) fire that destroyed the pride of the lotus-seated Brahma
and Vishnu. His left side is resplendent with Goddess Apitakuchamba, and

he gives all desired results to those intent on worshipping his twin-feet.
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I always worship in my heart, the Lord of Kalahasti, the eternal
one who embodies wind, on the summit of a mountain that broke free
from Kailasa, due to the force of (Vayudeva) shaking all the hoods of
Adisesha. He is the giver of desires to the hunter (Kannappar), is the

lord of Jnanaprasunambika, and resides on the bank of Svarnamukhi river.
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I always worship Shiva, the lord of the dancing hall, who dances
with great ardour, on the banks of the Shivaganga tank, that is inside
the temple in the beautiful town of Vyaghrapada (ie Chidambaram) He is
in the company of the resplendent Shivakamasundari, is immensely dear
to the sage Vyaghrapada, who has modified, abnormal feet (of a tiger)

and the sage Patanjali, and is extolled by Govindaraja.
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Whoever reads this praise of the Lord of the Panchabhuta Kshetras,
which is made of five gems (of verses), may Shiva remove all their

accumulated sins and give desired ends to those good people.
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Thus ends the Pancharatnam composed by Srimad Appayya Dikshitendra,
the jewel of the ocean of the Bharadvaja Gotra, a Nityagnihotri, the

most eminent scholar of the Purva Mimamsa Shastra, the Acharya who
established the worship of Srikantha(Shiva), an author of 104 works,

and the son of Advaita-vidyacharya, Vishvajidyaji Sri Rangarajadhvari.

Encoded, proofread, and translated by Rajani Arjun Shankar

—_— o C— e —————

Panchabhutapurisha Pancharatnam
pdf was typeset on March 5, 2021

Dt L 1D | o &

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

s

panchabhUtapurlshapancharatnam.pdf



	Document Information
	Document Text
	Document Credits

